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AGREEMENT No.  ______________ 

Rio de Janeiro                                                                                                        ___________  _____  2019
The company ROSATOM LATIN AMERICA, Ltda, represented by the Director Ivan Dybov, acting on the basis of the Charter, hereinafter referred to as the "Customer", on the one hand, and
  ____________________, hereinafter referred to as the "Contractor", represented by _____________, acting on the basis of ______, on the other hand, hereinafter collectively referred to as the "Parties", have concluded this agreement (hereinafter - the "Agreement") as follows:

1. THE SUBJECT OF THE AGREEMENT
1.1. The Contractor undertakes, on the instructions of the Customer, to provide legal services under the law of 
the Republic of Brazil in accordance with the Terms of Reference (Appendix No. 1), and the Customer undertakes to accept and pay for the services rendered to him (hereinafter - the Services).
1.2. Duration of services: within 24 (twenty four) months from the date of signing of this Agreement.

2. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES
2.1. The Contractor undertakes:
2.1.1. To provide the Services under this Agreement within the time period established by this Agreement, in 
good faith, qualitatively, in full, and to transfer their results to the Customer in the manner and within the terms established by this Agreement;
2.1.2. To provide Services at the request of the Customer sent to the Contractor by e-mail;
2.1.3. After receiving the request, the Contractor within a period not exceeding 3 (three) working days from the 
date of receipt of the request, estimates the volume and term for the provision of Services on request and sends this information to the Customer for final approval;
2.1.4. To proceed to the provision of Services only after receiving the Customer’s approval specified in clause 
2.1.3.
2.1.5. To identify the employee responsible for organizing operational interaction with the Customer.
2.1.6. To maintain confidentiality in relation to information about the Customer and / or its counterparties, if 
this information became known to the Contractor's employees during the provision of the Services.
2.1.7. To inform the Customer if the data provided by this Agreement by the Customer is insufficient or does 
not meet the requirements necessary for the provision of the Services.
2.1.8. Once every three months, to confirm to the Customer in writing that there is no conflict of interest with 
Rosatom State Corporation and / or its organizations.
2.2. The Customer undertakes:
2.2.1. To transfer to the Contractor the information necessary for the Contractor to fulfill its obligations 
under the Agreement.
2.2.2. To pay for the Contractor's Services in the manner, terms and conditions of the Agreement.
2.3. The Contractor has the right:
2.3.1. To receive from the Customer the information necessary to fulfill their obligations under the Agreement.
2.3.2. To involve co-executors (third parties) in fulfilling their obligations under this Agreement, provided that 
the hourly rates of certain categories of employees of the co-executor do not exceed the hourly rates specified in this Agreement for the corresponding categories of employees of the Contractor. The Contractor pays all expenses related to the involvement of third parties. The Contractor is responsible for the quality of services provided by third parties. The involvement of each co-executor is a subject to prior agreement with the Customer.
2.4. The Customer has the right:
2.4.1. To monitor the progress of the provision of Services by the Contractor under the Agreement without 
interfering in the operational and economic activities of the Contractor.
2.4.2. To require the Contractor to eliminate at his own expense deficiencies in the services provided in a period 
of not more than 3 (three) working days from the receipt of the relevant written request of the Customer.


3. ORDER OF ACCEPTANCE OF AGREEMENT SERVICES
3.1. The Contractor, no later than within the first 2 (two) working days from the date of the end of the Service 
delivery, provides to the Customer scanned copies of the accounting documents signed by the Contractor: the Report on the services provided with the results of the services (letters, certificates, memorandums, legal opinions, draft documents, etc.) e) and invoices in electronic form by sending to the email address garcia@rosatomal.com.br and nunes@rosatomal.com.br.  .
3.2. The originals of the Report on the services provided, the attached results of the services (letters, certificates,
memorandums, legal opinions, draft documents, etc.) in 2 (two) copies and invoices, certified by the stamp and signature of the authorized representative of the Contractor, are sent by the Contractor to the Customer no later than within the first 5 (five) working days from the date of approval by the Customer of reporting documents by e-mail. 
3.3. The invoice must be drawn up in accordance with the adopted laws of the Republic of Brazil and the 
customs of business, contain all the main details of the document, which make it possible to clearly identify the services provided, as well as the officials responsible for the transaction.
3.4. Within 5 (five) working days from the date of receipt of the Report, the Customer shall send the Contractor 
a signed Report or provide a reasoned refusal to sign it with a list of shortcomings and deadlines for their elimination. Refinement is carried out at the expense of the Contractor.


4. AGREEMENT PRICE AND PAYMENT PROCEDURE
4.1. The price of the Agreement consists of a subscription fee in the amount of R$ 00000000 (amount in 
words), including all taxes, based on at least 30 (thirty) hours spent on the provision of Services in the reporting period. The reporting period is 1 (one) month.
4.2. The price of this Agreement for all Services provided during the term of this Agreement will not exceed 
00000000 (amount in words), including all applicable taxes.
4.3. The price of the Agreement includes the Contractor's remuneration and all taxes, duties, fees and other 
obligatory payments that the Contractor must pay in connection with the fulfillment of obligations under the Agreement in accordance with the laws of the Republic of Brazil, as well as the cost of acquiring by the Contractor of intellectual property rights belonging to the third parties (if the acquisition of such rights is required for the proper provision of services under the Agreement), the Contractor's remuneration for transferring exclusive rights of the results of intellectual activity to the Customer provided in accordance with the terms of this Agreement, the transfer of exclusive rights of the results of intellectual activity, the creation of which was not expressly provided for by the Agreement, as well as the transfer to the Customer of tangible media in which the results of the provision of services are expressed, including the results of intellectual activity. The contract includes the expenses of the Contractor, such as transportation costs, the purchase of office supplies, salaries of specialists, expenses for the Internet, mobile communications, telephone, etc., with the exception of the costs listed in clause 4.4. actual agreement.
            4.4.  The price of the Contract does not include:
            4.4.1 imposed fines and repayment of damages due to actions or omissions of the Customer, as well as other persons associated with the Customer or at the direction of the Customer, with which the specialists of the Law Firm came into contact;
            4.4.2 any other payments, the payment of which is assigned to the Customer or another person named by the Customer (notarial services, etc.).
4.5. Payment is made in the form of bank transfer in the following order: monthly within 10 (ten) calendar days 
after the acceptance of the Services and signing by both Parties of the Report for the corresponding month of the provision of the Services.
4.6. The date of payment is considered the date of debiting funds from the Customer’s current account.
4.7. Payment is made only if there is a complete correctly executed set of reporting documents: Report and 
invoice. The absence or incorrect execution of reporting documents is the basis for deferred payment. Payment is made in Brazilian reals.
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5. RESPONSIBILITY OF THE PARTIES
5.1. The Parties are liable for non-performance or improper performance of obligations assumed under this 
Agreement in accordance with the applicable laws of the Federal Republic of Brazil and this Agreement.
5.2. Provisions of this Agreement:
5.2.1. Do not limit or exclude the responsibility of the Contractor or the Customer for:
5.2.1.1. Causing damage to life and health due to the their negligence or negligence of their staff, agents or 
co-executors;
5.2.1.2. Fraud or fraudulent misrepresentation;
5.2.1.3. Violations of the provisions of peremptory norms of applicable law, the liability for which cannot be 
limited by agreement of the Parties by virtue of law.
5.3. Do not limit or exclude the Contractor’s liability in relation to intellectual property (Article 9 of this 
Agreement) and the liability provided for by applicable law in the processing of personal data.
5.4. Considering the provisions of clause 5.2 of this Agreement:
5.4.1. None of the Parties of the Agreement shall have responsibility to the other Party that may arise from 
the Agreement or an offense (including an offense committed through negligence) for any indirect losses and / or lost profits in connection with this Agreement.
5.4.2. The maximum liability limit of a Party under this Agreement shall not exceed 100% of the price of the 
Agreement.
5.5. Notwithstanding clause 5.4.1 of this Agreement, losses for which the Contractor assumes responsibility and
 which in accordance with clause 5.4.2 of this Agreement must be compensated to the Customer include:
5.5.1. Amounts of money paid by the Customer to the Contractor on the basis of this Agreement in relation to 
any services that were not provided by the Contractor in full accordance with the terms of this Agreement;
5.5.2. Additional expenses of the Customer for the purchase of services in return for the Contractor's services 
that were not provided or provided inappropriately, including expenses for consulting services, additional costs for the time spent on management and other personnel costs, as well as costs for equipment and materials;
5.5.3. Losses incurred by the Customer in connection with any claim, demand, fine, forfeit, lawsuit, 
investigation or process initiated by any third party (including any co-executor, Contractor’s personnel, regulator and Customer’s customers / clients) against the Customer and caused by actions or omissions on the part of the Contractor.
5.6. In the event that the Contractor violates the terms for the provision of Services under the Agreement, the 
Contractor, if there is a  relevant written request of the Customer, is obligated to pay the Customer a penalty in the amount of 0.03% of the cost of the Services, the provision of which is delayed for each calendar day of delay.
5.7. In case of non-fulfillment or improper fulfillment by the Contractor of the obligations stipulated by the 
Agreement, with the exception of the delay in the execution by the Contractor of the obligations stipulated by the Agreement (clause 5.6. of the Agreement), the Customer is entitled to demand from the Contractor a fine of 1% of the cost of the Service not provided or improperly provided for each case of such non-performance or improper performance.
5.8. In the event that the Customer violates the payment terms for the Services provided by the Contractor under 
the Agreement, the Customer, upon the relevant written request of the Contractor, is obligated to pay the Contractor a penalty in the amount of 0.03% of the outstanding amount for each calendar day of delay.
5.9. The payment of the penalty does not exempt the parties from the performance of obligations in kind.
5.10. The penalty shall be recovered in excess of loss.

6. FORCE MAJEURE
6.1. The Parties are exempted from liability for full or partial non-fulfillment of their obligations under the 
Agreement if their full or partial non-fulfillment was a consequence of force majeure.
6.2. Force majeure is understood as such circumstances that arose after the conclusion of the Agreement as a 
result of unforeseen and unavoidable events beyond the control of the parties, including but not limited to: fire, flood, earthquake, other natural disasters, prohibition of authorities, terrorist act, economic and political sanctions introduced in respect of the Federal Republic of  Brazil and (or) its residents, provided that these circumstances affect the fulfillment of obligations under the Agreement and it is confirmed by the relevant authorized bodies and normative acts of government bodies that have entered into force.
6.3. A Party whose fulfillment of obligations is prevented by force majeure is obliged to inform the other 
Party in writing of what happened and its reasons within 5 (five) working days. The occurrence, duration and (or) termination of force majeure must be confirmed by a certificate issued by a competent public authority. A Party that has not notified the other party of the occurrence of force majeure within the prescribed period shall be deprived of the right to refer to such a circumstance in the future.
6.4. If upon the termination of the force majeure, in the opinion of the Parties, the performance of the Agreement 
can be continued in the manner that was in force before the occurrence of force majeure, the term for the fulfillment of obligations under the Agreement shall be extended in proportion to the time necessary to take into account the effect of these circumstances and their consequences.
6.5. If force majeure is continuous for 3 (three) months, any of the Parties shall have the right to demand 
termination of the Agreement.

7. PRIVACY
7.1. None of the Parties is entitled to disclose to third parties the information that became known to them in the 
course of fulfillment of obligations under the Agreement, without the consent of the other Party, with the exception of cases provided for by the laws of the Federal Republic of Brazil.
7.2. When providing the Services under the Agreement, the Parties do not exchange information containing data 
related to state secrets, trade secrets and official information of limited distribution (marked "For administrative use"). Nevertheless, the Contractor undertakes to maintain confidentiality with respect to all and any information and documents received from the Customer or another third party during the Agreement and regarding the execution of it, during the provision of Services under the Agreement, as well as the provisions of the Agreement and not to disclose any such information to a third party without the prior written consent of the Customer. In the event that the Agreement expires in accordance with clause 10.1 or the Customer and the Contractor terminate the Agreement by mutual written approval, the Contractor's obligations specified in this clause 7.1. retain their legal force for 5 (five) calendar years after the expiration or termination of the Agreement, and the Contractor will not have the right to use such confidential information in favor of any existing or future client and / or use this information contrary to the interests of the Customer.
7.3. Each Party may be either a Sending or Receiving Confidential Information Party.
7.4. Set out in clause 7.3. of this Agreement, confidentiality requirements do not apply to information if:
7.4.1. it becomes publicly known as a result of any actions of the Sending Party, intentional or unintentional, as 
well as inaction of the Sending Party;
7.4.2. it was legally received by the Receiving Party from a third party without restrictions on its use;
7.4.3. it was obtained from publicly available sources indicating these sources;
7.4.4. it is disclosed for unrestricted access by a third party.
7.4.5. disclosure of confidential information is provided and / or allowed in cases specified by the legislation 
of the Federal Republic of Brazil, in the event of such cases. The receiving Party shall notify the Sending Party of each such fact of providing confidential information, as well as of other events that led to the receipt of confidential information by representatives of state authorities, investigations and legal proceedings, within one working day after the occurrence of such an event.
7.5. The Party, both during the term of this Agreement and after its termination for any reason, is obliged to 
take sufficient measures to protect confidential information in order to prevent third parties from unauthorized by the other Party access to this confidential information and / or receipt of it. Information in respect of which confidentiality is required, as indicated in this Agreement, may be communicated by any of the Parties only to those persons who need such information for the purposes of the execution of this Agreement.
7.6. The receiving Party has the right to communicate confidential information of the Sending Party to its 
employees directly related to the performance of work under the Agreement with the Sending Party after signing this Agreement, and to the extent that they need it to implement the terms of the Agreement, and provided that the employees of the receiving Party are instructed on the rules for handling confidential information and responsibility for its disclosure.
7.7. The receiving Party, which has allowed the disclosure of confidential information, or its transfer (provision) 
to third parties in violation of the terms of this Agreement, including unintentional, erroneous actions or inaction, is liable in accordance with the laws of the Federal Republic of Brazil and is obliged to compensate for the losses of the transferring Party 

8. DISPUTE CONSIDERATION PROCEDURE
8.1. Any dispute, disagreement, request or claim arising from this Agreement and arising in connection 
with it, including related to its violation, conclusion, amendment, termination or invalidity, shall be resolved by arbitration in the Arbitration Center Getúlio Vargas, Rio de Janeiro, Brazil, the language of production is Portuguese, the number of arbitrators is 1. The place of the dispute is Rio de Janeiro.
The Parties agree that for the purposes of sending written statements, messages and other written documents, 
the following email addresses will be used:
From the Customer: garcia@rosatomal.com.br or nunes@rosatomal.com.br;
From the side of the Contractor: ________________________.
In the event of a change to the above email address, the Party undertakes to immediately notify the other Party 
of such a change. Otherwise, the Party bears all the negative consequences of sending written statements, messages and other written documents to an irrelevant email address.
The Parties assume the obligation to voluntarily execute the arbitral award.
The decision made following the results of the arbitration is final for the Parties and is not subject to cancellation.
8.2. A Party may appeal to a court only after preliminary sending a claim (to the second) to the other Party and 
receiving a response (or missing the deadline set for the answer) by that Party.
The interested Party sends a written claim signed by an authorized person to the other Party. The claim must 
be sent by registered letter with a list of attachments, or notification of receipt or handed over to the other Party on receipt.
The claim must be accompanied by documents substantiating the claims made by the interested Party (in case 
of their absence in the other Party), and documents confirming the authority of the person who signed the claim. These documents are presented in the form of copies certified by the stamp of the Party and the signature of the person authorized to act on behalf of the Party. A claim filed without documents confirming the authority of the signatory (as well as the authority of the person who certified the copies) is considered unrevealed and is not subject to consideration.
The party to which the claim is directed is obliged to consider the received claim and to notify the interested 
Party in writing of the results of its consideration within 45 (forty five) calendar days from the date of receipt of the claim with the application of supporting documents, as well as documents confirming the authority of the person who signed the response to claim. The response to the claim must be sent by registered letter with a list of attachments, or notification of receipt or handed over to the other Party on receipt.
8.3. Applicable law is the law of the Federal Republic of Brazil.

9. INTELLECTUAL PROPERTY
9.1. The Contractor guarantees that all protected results of intellectual activity created during the execution 
of this Agreement and transferred to the Customer, as well as tangible media in which these results are expressed, are free from any encumbrances and do not violate the rights of third parties.
9.2. Exclusive rights to any results of intellectual activity created as part of the execution of this Agreement, 
including the results of intellectual activity, the creation of which was not expressly provided for by this Agreement, including exclusive rights to copyright (including, but not limited to, letters, references, memoranda , legal opinions, draft documents) are assigned in full to the Customer.
9.3. The Contractor undertakes:
• settle on their own and at their own expense any issues related to the payment of remuneration to third parties, including counterparties (co-executors) of the Contractor, individuals (authors of the results of intellectual activity) related to the execution of this Agreement, including:
• royalties to employees of the Contractor involved in the execution of the Agreement on an assignment or as a part of the performance of labor duties;
• remuneration to third parties involved in the execution of the Agreement under civil law contracts, including for participation in the provision of services under the Agreement, transfer of rights of the results of intellectual activity;
• confirming with the authors of the respective copyright objects created during the execution of this Agreement and the exclusive rights to which belong to the Customer in full, that when using these objects, the Customer has the right:
• to use the specified copyright objects without indicating the names of their authors;
• to make public the indicated copyright objects in any way and in any form;
• to make changes, reductions, additions to the indicated copyright objects, provide illustrations, a preface, an afterword, comments or any explanations.
9.4. In the event that a court or administrative body imposes liability measures against the Customer for 
violation of the rights of third parties as a result of the creation, use, disposal of rights to protected results intellectual activity based on this Agreement, the Contractor undertakes to compensate the Customer at his request for all losses and expenses, as well as to pay a fine of 5% of the price of the Agreement.
9.5. The Contractor guarantees compliance with copyright and other exclusive rights of third parties in the 
execution of the Agreement. In the event that any claims by third parties arising from a violation of their copyright and other exclusive rights are presented to the Customer, the Contractor undertakes to reimburse the Customer for all expenses and losses incurred by the Customer in connection with the violation of such rights, and immediately accept at his own expense measures to resolve claims.
9.6. Exclusive rights to the results of intellectual activity pass to the Customer from the moment the Parties sign 
the Report.

10. DURATION OF THE AGREEMENT
10.1. This Agreement is considered concluded and comes into force from the date of its signing by 
authorized representatives of both Parties and is valid until the Parties fully fulfill their obligations under it.
10.2. The Customer is entitled at any time to refuse to execute this Agreement, without any penalties and 
obligation to compensate for the losses caused by such a refusal. The Agreement shall be considered terminated from the date of receipt by the Contractor of a written notice of termination of the Agreement, unless another later date is indicated in the notification. The Customer shall, within 30 days from the date of termination of the Agreement, reimburse the Contractor for the actually incurred documented expenses of the Contractor related to the execution of this Agreement. The amount of compensation for such expenses in any case will not exceed the price of the Services not provided at the time of termination

11. ANTI-CORRUPTION
11.1. The parties comply and will continue to comply with all applicable laws and regulations, including any 
laws on combating bribery and corruption in the performance of obligations under this Agreement.
11.2. The Parties and any of their officials, employees, shareholders, representatives, agents, or any persons 
acting on behalf of or in the interests or at the request of any of the Parties in connection with this Agreement will not directly or indirectly, in the framework of business relations in the field of entrepreneurial activity or in the framework of business relations with the public sector offer, hand or carry out, as well as agree to the offer, delivery or implementation (alone or in agreement with other persons) of any payment, gift or other privileges for the need to implement any conditions of this Agreement if these actions violate any laws or regulations aimed at combating bribery and corruption applicable to the Parties.

12. STATEMENTS OF CIRCUMSTANCES
12.1. Each Party guarantees to the other Party that:
12.1.1. The Party has the right to conclude and execute the Agreement;
12.1.2. The conclusion and / or execution by a Party of the Agreement does not directly or indirectly contradict 
any laws, regulations, decrees, other normative acts, acts of state authorities and / or local self-government, local regulatory acts of the Party, court decisions.
12.1.3. The Party received all and any permissions, approvals and authorizations necessary for it to conclude 
and / or execute the Agreement (in accordance with the applicable laws of the Federal Republic of Brazil or the constituent documents of the Party, including interested party transaction approval, approval of a major transaction).
12.2. The Contractor guarantees that it does not provide legal or other similar services to persons whose interests 
are contrary to the interests of the Customer, and also guarantees that it does not have a conflict of interests with Rosatom State Corporation and / or its organizations, including the Customer, expressed in any other form. If the Customer reveals a conflict of interest caused by the actions of the Contractor, the Customer has the right to terminate this Agreement unilaterally. At the same time, a conflict of interest should be understood as a situation in which the legal services provider renders (will render services to the procedural opponents of Rosatom State Corporation and / or its organizations within the framework of the arbitration, during the term of the provision of services under this agreement, based on previously concluded agreements) services to procedural opponents of Rosatom State Corporation and / or its organizations in the framework of arbitration or litigation proceedings in the territory of any state or to the procedural opponents of the Russian Federation, including through the federal executive bodies, in the framework of arbitration or litigation proceedings outside the Russian Federation..
12.3. The Contractor hereby guarantees that it is not controlled by persons included in the list of persons 
specified in the Decree of the Government of the Russian Federation dated 01.11.2018 No. 1300 "On measures to implement the Decree of the President of the Russian Federation dated 10.22.2018 No. 592", and also that neither it , nor the person who has signed this agreement are included in the lists of persons with respect to whom special economic measures are applied in accordance with the specified Decree of the Government of the Russian Federation or in accordance with any other acts of the President or the Rules Government of the Russian Federation.
If the Contractor, its sole executive bodies, other persons acting on its behalf or persons who control it in the 
lists of persons for whom special economic measures are applied in accordance with any acts of the President or the Government of the Russian Federation, the Contractor immediately informs the Customer about it.
Failure to provide the Contractor with the information specified in this clause, as well as receipt by the 
Customer of relevant information on the inclusion of the Contractor, as well as other persons specified in this clause in the specified lists of persons by any other means, is the basis for the unilateral extrajudicial refusal of the Customer to execute the Agreement. The Agreement shall be considered terminated from the date the Contractor receives the relevant written notice from the Customer, unless a later date is specified in the notification.
The fact that the Contractor, as well as other persons referred to in this clause, is included in the lists of persons 
with respect to whom special economic measures are applied in accordance with any acts of the President or the Government of the Russian Federation, is not a force majeure event for the Contractor.

13. FINAL PROVISIONS
13.1. The Agreement is made in duplicate, having equal legal force, one for each of the Parties.
13.2. This Agreement is made in Portuguese and Russian, in case of discrepancies the test of the Agreement in Portuguese shall prevail.
13.3. All annexes are an integral part of the Agreement, provided that they are signed by authorized representatives of the Parties.
13.4. In all that is not regulated by this Agreement, the Parties shall be governed by the laws of the Federal Republic of Brazil.
13.5. The parties conduct business correspondence under this Agreement by exchanging electronic documents by e-mail. To exchange legally significant messages regarding the coordination of aspects of the provision of the Services under this Agreement, the Parties shall appoint representatives:
From the side of the Customer:
	Full Name
	Position
	E-mail address

	Ruan Nunes de Souza
	Deputy Director
	nunes@rosatomal.com.br

	Svetlana Garcia
	Financial Manager
	garcia@rosatomal.com.br


From the side of the Contractor:
	Full name
	Position
	E-mail address

	
	
	


The Parties acknowledge that messages received from the above email addresses are considered to be outgoing from the respective Party.

14. DETAILS AND SIGNATURES OF THE PARTIES
	Customer:
Rosatom America Latina, Ltda
Address: Avenida Rio Branco 1, Office 1710, Center, Rio de Janeiro, Brazil, Postal Code 20.090-003
CNPJ: 22.705.580 / 0001-55
Bank details :
Bank: BANCO BRADESCO S.A. (BRANCH), SAO PAULO, Brazil
Account name : 
Rosatom America Latina ltda 
IBAN: BR25 6074 6948 0046 8000 0088 668C 1            
SWIFT Code: BBDEBRSPSPO


Director 	
				
______________________/I.A. Dybov/
Space for a stamp
	
Contractor: 















_____________________/
Space for a stamp



	
Form of the Report on the services provided

The Report on the services provided
under agreement No. _________ dated ___________  _____  201_. 
City _______                    										 		         ___________  _____  201_.

___________ hereinafter referred to as the "Contractor", represented by _______________, acting on the basis of ___________________, compiled this Report on the services provided under the agreement No. ____________ dated ___________ (hereinafter - the "Agreement").

The following services were provided under the Agreement:

	Name of service
	Actions performed by the employee of the Contractor
	Written results of the services provided
(if applicable)
	Category and full name of the Contractor’s employee
	Time spent, hours
	Hourly rate, Brazilian Real, excluding VAT
	Cost, Brazilian Real, excluding VAT

	
	
	
	
	
	
	

	Total:
	


On behalf of the Contractor: __________________________________
Form agreed:
	Customer:
Rosatom America Latina, Ltda
Director	
				
______________________/I.A. Dybov/
Space for a stamp
	Contractor: 



_____________________/
Space for a stamp



